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Gostaria de conhecer um pouco mais da atividade do intérprete médico?

Se você tem interesse e gostaria de conhecer ou aprofundar um pouco mais os seus conhecimentos, participe deste curso!!!

Abordaremos: a preparação do intérprete médico, as diferenças entre as instituições médicas do Japão e do Brasil e conhecimentos e técnicas úteis no atendimento hospitalar .

◈◈◈◈◈◈◈◈◈◈Esperamos a sua participação!!◈◈◈◈◈◈◈◈◈◈
Inscreva-se Já!!!
	Data/Hora
	Conteúdo

	29 de Novembro
(domingo)

13h às 16h
	☆O preparo do Intérprete médico

☆Conhecimentos e técnicas úteis ao intérprete. (Simulação de Situações – parte I)
Instrutor: Yayoi Iwamoto - Coordenadora de Intérpretes da MIC Kanagawa e Intérprete Médica de Português.

	6 de Dezembro
(domingo)

13h às 16h
	☆Mesa Redonda

☆Tema: Diferenças entre o sistema de saúde japonês e brasileiro
Mediadora: Regina Takakura (Coordenadora de Relações Internacionais do Centro Internacional de Gifu)
Participantes da mesa: Emília Watanabe, Oikawa Elza, Fujimura Kazumi (intérpretes Médicas)
☆Treinamento e técnicas para interpretação

	13 de Dezembro
(domingo)

13h às 16h
	☆Conhecimentos e técnicas úteis na prática.

☆Simulação de Situações – parte II: Divididos por situações (Ginecologia e obstetrícia, pediatria entre outros) simulação de interpretação.

Instrutora: Yayoi Iwamoto - Coordenadora de Intérpretes da MIC Kanagawa e Intérprete Médica de Português.


· A recepção iniciará às 12h 30min (chegar com um pouco de antecedência)
· Haverá certificado de participação para aqueles que participarem dos 3 dias.
Realização: Centro Internacional de Gifu
Correalização: Associação de Intercâmbio Internacional de Ogaki
Apoio: Província de Gifu, Prefeitura de Ogaki.
● Mapa





· Informações e inscrições (preencher a ficha de inscrição e enviar por: e-mail, FAX, correio ou pessoalmente) .
Centro Internacional de Gifu

500-8384 Gifu-shi Yabuta Minami 5-14-53 Gifu-ken Kenmin Fureai Plaza 6º andar
FAX：058-272-8839 TEL： 058-277-1013

E-mail: gic@gic.or.jp (Em caso de envio por e-mail, favor baixar o arquivo na página do Centro Internacional da Província de Gifu (http://www.gic.or.jp/portugese) e enviar. 

● Prazo de Inscrição: 18 de Novembro de 2009 (qua)
*Caso o número de inscritos ultrapasse o número de vagas, será levada em consideração a região em que mora. O resultado será enviado por correio para todos os inscritos.
As informações pessoais só serão usadas para fins deste treinamento.
Ficha Inscrição para o Curso de Formação de Intérpretes Médicos
Centro Internacional de Gifu - FAX: 058-272-8839 e-mail gic@gic.or.jp
	Nome
	　

	Endereço
	〒


	TEL
	(　　　　)　　　　　―　　　　　　　　
	FAX
	(　　　　)　　　　　―　　　　　　　　

	E-mail
	   　　＠　　　　　　
	Tel Celular
	

	Data de Nascimento 
	　　　Ano　　　　　Mês　　　　　　Dia

	Nacionalidade
	

	Local de Trabalho
	

	Já atuou como intérprete?
	NÃO　・　 SIM  （Em que área? _______________________________________________）


Modificado em 18 de outubro de 2009
Eu tenho interesse sobre as atividades de intérprete médico.


Acho que vai ser útil para mim na hora de ir ao médico!


Vou convidar meus amigos para irem comigo!





Público alvo: Brasileiros que falem japonês (nível de conversação)


             Japoneses que falem português (nível de conversação)


　　　　     Não estamos visando o estudo do idioma neste treinamento. Não haverá ensino de gramática.





Local: Ogaki Suitopia Center – Gakushukan 6º andar Kagayaki Katsudou shitsu 6-3


	(Gifu-ken Ogaki-shi Murohon-machi 5-51)





Taxa de Participação: GRÁTIS


Número de vagas: 50


						**O treinamento será dado em japonês.





Suitopia Center














Rodovia 21





Estação Ogaki JR





Quais as diferenças entre os hospitais no Japão e no Brasil?











FREVIA





Estação Kani











・15 min a pé da estação Ogaki JR





・5 min a pé da estação Muro – Yoro tetsudou


・15 min de carro da Ogaki IC





・Informações no dia: 


Associação de Intercâmbio Internacional de Ogaki


Tel.: 0584-82-2311








Prefeitura








